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Бясконцы паток машын цячэ {| цяч» па Ла- 
гойскай шашы. На 54-ым к!'ламетры, там, 
дзе прама з лесу на ускрай дарог! высту- 
паюць вялик!я драуляныя лтары, што 
складаюць ус!м вядомае слова — «Хатынь», 
асфальтавая стужка робщь адгал!наванне. 
Той, каму трэба ехаць далей па шашы, 
абавязкова прыпынщца на хв!лну, каб 
зняць шапку {| аддаць данну журботнай 
пашаны ахвярам фашызму. Але большасць 
паварочвае управа на мемарыяльную 
дарогу, дзе адлк ‚кламетрам зроблен не 
звычайным! слупам! а надмагльным! пл!- 
там!. Першая, другая... пятая... 

Глухнуць маторы, абрываецца гамонка. 
Тут усе будзённыя клопаты кудысьц! 
адступаюць, тут пачынаецца г!сторыя. Ка- 
валак г!сторы! беларускага народа перыяду 
Вялжай Айчыннай вайны — з яго трагеды- 
яй | з вел!ччу яго духу. 

..Тужлвая цишыня. Яна увабрала У сябе | 
гул шалёнага агню, { надрыуны плач дзя- 
цей, ! страшэнны крык мащ, 1! гнеуныя 
праклёны закатаваных мужчын, { вскатлвы 
захлёб аутаматау, ! стогны пам!раючых ад 
куль. Увабрала смутак { журбу запнуушых, 
як суровы напамйнак нашчадкам: «Людз!, 
беражыце жыццё, засланще сонца ад св!н- 
цовых хмар, блакмнае неба ад гару стра- 
шэнных пажарышчау, урадлвыя. нвы ад 
спусташэння Малохам вайны ! нкол!-нко- 
л! больш не дапусцще такое!» 

| раптам —у гэтай щшын! чуецца пры- 
глушаны удар звона. Яму уторыць друг! 
трэц!, чацвёрты... | вось ужо гудзе звана- 
м: зямля з усйх бакоу. А потым зноу— 


тужлвая щшыня. 








Хатынь... 

Назва гэтай беларускай вёск! значылася 
некал! тольк! на картах-дзесящвёрстках 1, 
акрамя жыхароу суседн!х пасел!шчау, мала 


каму была вядома. Жыл! тут звычайныя 
беларуск!я сяляне, арал} зямлю | сена 
кас!л!, вырошчвал! хлеб { бульбу, гулял! 


вяселл! | дзяцей гадавал:. Як } увесь бела- 
руск! народ, хатынцы ус!м сэрцам адгук- 
нул!ся на рэха залпау «Ауроры», са зброяй 
У руках адстойвал! Савецкую уладу, а по- 
тым пачал! жыццё новае ладзщь. У 1930 го- 
дзе У калгас аб’яднал!ся. | зажыл! як мае 
быць. Калектыуна. Мел; штодня хлеб 
| скварку, а на свята {! чарку, хаты 
новыя будавал! — светлыя { звонк!я, дзя- 
цей вучыл, сам! розуму набрамся, 
Адным словам,— жыл! як усе савецк!я 
людз1. 

Ды насунулася раптам з захаду змроч- 
ная хмара. Пачалася вайна. | апынул!ся 
хатынцы на акуп!раванай фашыстам! зямл:. 
Тольк! не скарылкя людз! не пажадал! 
л/заць боты захопнкам. У вёску часта пры- 
ходз!л} партызаны — | дзял!л!ся з 1м! ха- 
тынцы апошнм кавалкам хлеба, дробачкай 
сол!, апранал! народных заступнкау, абу- 
вал!. Здаралася, {| параненых даглядал!, ля- 
чыл!, на ног! став!л!. Зноу жа — як усе сум- 
ленныя савецк!я людз:. 

Як усе! Таму ! доля 1м была наканавана 
фашысцк!м! вылюдкам!, як ! ус!м белару- 
сам, як ус! м савецк!м людзям. | зведал! 6 
такую горкую, смяротную долю усе, кал! 6 
Камунстычная партыя не узняла народ на 
Вялкую Айчынную вайну, не выпеставала 
магутную Савецкую Арм!ю, якая прынесла 



































паратунак ! ачышчэнне ад фашысцкай пога- 
н! не тольк! савецкм людзям, а ! усяму 
свету. Прыйшло свята на зямлю Беларус!, 
вярнулася воля разам з роднай Савецкай 
Арм!яй. Ды не магл: ужо спазнаць гэтай 
светлай вол! хатынцы. Вёска была сцёрта 
з зямлЕ, | няма сёння назвы Хатынь нават 
на картах-дзесящвёрстках. Няма. Але само 
гэтае слова стукае попелам у сэрцы м!льё- 
нау людзей. Хатынь стала У шэраг галоуных 
абв!навауцау фашызму, чалавеканенав!<- 
нщтва ! вайны. 

Трагедыя адбылася 22 сакавка 1943 года. 
Атрад карнжау акружыу вёску, што м!рна 
стаяла У лагчыне памйж пясчаных выдмау, 
у акаймаванн! задуменнага бору. 3 хат 
выгнал! ус!х — малых, старых |! жанчын. 
Прыкладам! узн!мал! з ложкау хворых. Не 
шкадавал! мац! з немаулятам! на руках, 
Людз! сэрцам адчул! — рыхтуецца нешта 
страшэннае, бесчалавечнае. Адчул!, але 
яшчэ спадзявал!ся на цуд, на паратунак, на 
лтасць. Тольк! якой лтасц! можна было ча- 
каць ад катау, ад звяроу у чалавечым 
абл!ччы — ад фашыстау? Яны ужо вынесл! 
хатынцам смяротны прыгавор. За тое, што 
яны беларусы, за тое, што хацел! жыць на 
сваёй роднай Бацькаушчыне без фашысц- 
кага «новага парадку», за тое, урэшце, што 
У х был! натруджаныя сялянскя рук! | 
сэрцы сумленных савецкх людзей. 
Адрыну, У якую сагнал! хатынцау, аб- 
клал! саломай ! падпал!л!. А тых, хто, нбы 
палаючы факел, вырывауся з агню, рас- 
стрэльвал! ва упор. 149 чалавек, з (х 
76 дзяцей, палегла У гэтай жудаснай брац- 
кай маг!ле. 


'Дзве дзяучынкг з сем'яу Кл/мов!чау | 
Федаров!чау выпадкова уратавал!ся } да- 
паузл! па шэраму веснавому снегу да лесу, 
Абпаленых, ледзь жывых, падабрал! { пры- 
тул!л! (х жыхары вёск! Хварасцен!. Але | 
тут паутарылася трагедыя Хатын:. Галаварэ- 
зы змрочнага фашысцкага ката Дз!рле- 
вангера, як!я гойсал! па Беларус!, спалил! | 
гэтую вёску разам з людзьм!, а дзяцей 
пак!дал! у студню. 

З усх хатынскх дзяцей што трап! у 
адрыну, тольк! Вжтар Жалабков!ч ! Антон 
Бараноуск! застался жывыя. М!нуушы лан- 
цуг карнкау, яны знайшл! прытулак у пар- 
тызансмм лесе. Ды Саша Жалабков!ч, 
Валодзя 1! Соня Яскевчы уратавал!ся ад 
куль фашыстау яшчэ кал! тыя акружал! 
вёску. 

А з дарослых жыхароу Хатын! застауся 
адз!н. Ён часта прыходзщь на папялйшча. 
Зняушы шапку, павольнай, цяжкай хадой 
крочыць ён да месца кол!шняга падворка, 
туды, дзе некал! гулял! яго дзещ, дзе была 
яго хата |! весн!чк, што выпусшл! яго 
сям'ю У апошн! шлях. Падыходзщь ! моучк 
стаць, гаротна схиИушы  галаву. юс1ф 
|ос!{фав!ч Кам!нск! цудам выкараскауся У 
тую сакавцкую ранщу з палаючай адрыны 
да пам!раючага, прашытага фашысцк!м! ку- 
лям! сына. 

Астатн!я загнул! У агн!. ЗагнулЁЬ але не 
скарыл!ся. | як с!мвал няскоранага савец- 
кага чалавека, у цэнтры Хатынскага СЕ 
рыяла Узнялася постаць мужчыны У расе 
хрыстанай абгарэлай кашул! з мёртвым 
дзщем на руках. Ён глядзщь удалячынь, ! 
яго адкнутыя ветрам валасы нагадваюць 





шэрую пасму дыму. Скульптура стащь не- 
падалёку ад таго месца, дзе жывым! гарэл! 
хатынцы | дзе цяпер укладзены плты з 
чорнага мармуру, што нагадваюць абвале- 
ную страху, у якой зеурае вогненны 
пралом. Стащь як гнеу | боль белару- 
скага народа па расстраляных { спале- 
ных, павешаных {| закатаваных сынах } 
дочках, 

26 двароу было У вёсцы Хатынь. Усе 
26 паглынуу агонь. | пасля таго як заняуся 
св!танак вызвалення над беларускай зям- 
лёй, не прыйшл} на хатынск!я папя- 
мшчы  муляры | цесл!, Некаму было 
прыйсц!. Дзяды { бацьк дзец! унук! — 
усе ляжаць тут, у абпаленай, знявечанай 
зямл!. 

Але У памяц! народнай свята жывуць геро! 
| ахвяры Айчыннай вайны. Вялкя был: 


страты: зайнуу кожны чацвёрты жыхар рэс- 


публк!. | жывыя паклялся увекавечыць 
1мёны усйх змагароу з фашысцкай нечысцю, 
усйх ахвяр гтлераускага нашэсця. Помнк!, 
абел!ск!, памятныя курганы Узнял!ся па 
усёй Беларус!. | сярод 1х — мемарыяльны 
комплекс «Хатынь». Архтэктары Юрый 
Градау, Валяншн Занков!ч, Леан!д Левин, 
скульптар Сяргей Селханау | галоуны 
нжымер праекта Вас!ль Макарэв!ч суровай 
мовай каменя ! бронзы нап!сал! хатынскую 
трагедыю. 

Цяпер на месцы кожнага дворышча чар- 
неюць закуродымленым каменем нжн!я 
вянк! зрубау. А над |м!, як комны на папя- 
лшчах, узвышаюцца стэлы, увенчаныя зва- 
нам!. | голас 1х рэквемам плыве над паля- 
м! | лясам!, спрауляючы вечную трызну 


па тых, чые 1мёны загпсаны на гэтых пом- 
н/ках, 

Мемарыял «Хатынь» стау месцам увека- 
вечання памяц! ус!х ахвяр фашызму, усх 
савецк/х людзей, запнуушых на беларус- 
кай зямл!. Больш як дзевяць тысяч вёсак 
Беларус! згарэла у прагным жарале вайны, 
а жыхары мнойх з {х падзял!л! лёс хатын- 
цау. Урны з зямлёй гэтых вогненных брац- 
кх майл умураваны тут у каменныя плиты. 
Непадалёку вел!чна Узвышаецца каменная 
сцяна — помнк вязням Трасцянца, Масю- 
коушчыны { {ншых канцлагерау смерц:. Н:- 
хто не забыты, нйшто не забыта. 

5 лменя 1969 года, у дн!, кал! урачыста 
адзначалася 25-годдзе вызвалення Беларус! 
ад нямецка-фашысцкх захопнкау, адбы- 
лося адкрыццё мемарыяльнага комплексу 
«Хатынь», створанага згодна рашэння Цэн- 
тральнага Камтэта Камун!стычнай парты! 
Беларус! { урада рэспублк!. У гэты дзень 
сюды прыбыл! дэлегацы! з М;нска } воблас- 
Ц}, з раёнау { гарадоу рэспублк!, дзесятк! 
тысяч працоуных,  прадстаунк! брацкх 
рэспублик. | усе яны прынял;! Удзел ва ура- 
чыста-жалобным ммынгу. А потым пад 
схленым! бярозам! Успыхнула трапяткое 
полымя, запаленае ад Вечнага агню з 
плошчы Перамог! у М!нску. Урачыстае 
адкрыццё мемарыяльнага комплексу «Ха- 
тынь» адбылося. 

| цячэ сюды бясконцая плынь людзей. 
Цяч» {| будзе цячы, каб пакланщцца памяц! 
запнуушых |! даць клятву у 1мя жывых { на- 
ступных пакаленняу, клятву У тым, што н} 
Хатынь, н! Трасцянец больш н!кол] не пау- 
торацца. 











По Логойскому шоссе течет и течет беско- 
нечный поток машин. На 54-м километре, 
там, где прямо из леса на обочину дороги 
выступают огромные деревянные буквы, из 
которых складывается всем известное сло- 
во — «Хатынь», асфальтированная лента 
разветвляется. Тот, кому нужно ехать по 
шоссе дальше, обязательно остановится на 
минуту, чтобы снять шапку и отдать дань 
глубочайшего почтения жертвам фашизма, 
Однако большинство сворачивает направо, 
на мемориальную дорогу, где отсчет кило- 
метрам ведется не обычными столбами, а 
надмогильными плитами. Первая, вторая... 
пятая... 

Глохнут моторы, обрываются разговоры, 
Здесь все будничные хлопоты куда-то 
отступают, здесь начинается история. Отре- 
зок истории белорусского народа периода 
Великой Отечественной войны — с его тра- 
гедией и с величием его духа. 

..Скорбная тишина. Она годами хранит и 
гул яростного огня, и надрывный плач 
детей, и отчаянный крик матерей, и гнев- 
ные проклятия замученных мужчин, и виз- 
гливый захлеб автоматов, и стоны умираю- 
щих от пуль. Хранит печаль и тоску погиб- 
ших, как суровое напоминание потомкам; 
«Люди, берегите жизнь, заслоните солнце 
от свинцовых туч, голубое небо от гари 
страшных пожарищ, плодородные нивы от 
опустошения Молохом войны и никогда- 
никогда больше не допустите такого!» 

И вдруг — в этой тишине раздается приглу- 
шенный удар колокола, Ему вторит другой 
третий, четвертый... И вот уже гудит коло- 
колами земля со всех сторон. А потом сно- 
ва — тревожная тишина 





Хатынь... 

Название этой белорусской деревни зна- 
чилось когда-то только на картах-десяти- 
верстках и, кроме жителей соседних селе- 
ний, мало кому было известно. Жили здесь 
обычные белорусские крестьяне, пахали 
землю и сено косили, выращивали хлеб 
и картофель, справляли свадьбы и воспи- 
тывали детей. Как весь белорусский народ, 
хатынцы всем сердцем откликнулись на 
эхо залпов «Авроры», с оружием в руках 
отстаивали Советскую власть, а потом на- 
чали строить новую жизнь. В 1930 году в 
колхоз объединились. И зажили по-настоя- 
щему. Коллективно. Хлеб и сало каждый 
день имели, а в праздник и чарку, дома 
новые ставили — светлые и звонкие, детей 
учили, и сами ума-разума набирались. Од- 
ним словом, — жили, как все советские 
люди. 

Да надвинулась вдруг с запада черная 
туча. Началась война. И оказались хатынцы 
на оккупированной фашистами земле. Но 
не смирились люди, не захотели лизать са- 
поги захватчикам. В деревню часто прихо- 
дили партизаны — и делились с ними хатын- 
цы последним куском хлеба, крупинкой 
соли, одевали народных заступников, обу- 
вали как могли. Случалось, и за ранеными 
ухаживали, лечили, на ноги ставили. 
И опять — как все честные советские люди. 
Как все! Потому и доля уготована им 
была фашистскими извергами, как и всем 
белорусам, как всем советским людям. 
Конечно, испытали бы такую горькую, смер- 
тельную долю все, если бы Коммунистиче- 
ская партия не подняла народ на Великую 
Отечественную войну, не выпестовала 











могущественную Советскую Армию, при- 
несшую спасение и освобождение от фа- 
шистской погани не только советским лю- 
дям, но и всему миру. Пришел праздник 
на белорусскую землю, вернулась свобода 
вместе с родной Советской Армией. Но 
не могли уже испить этой светлой воли 
хатынцы. Деревня была стерта с лица зем- 
ли. И сегодня даже на картах-десятивер- 
стках нет названия Хатынь. Нет. Но само 
это слово пеплом стучит в сердца миллио- 
нов людей. Хатынь стала в ряд главных 
обвинителей фашизма, человеконенавистни- 
чества и войны. 

Трагедия произошла 22 марта 1943 года. 
Отряд карателей окружил деревню, что 
мирно стояла в низине между песчаных 
холмов, в окружении задумчивого бора. 
Из хат выгнали всех — детей, стариков и 
женщин. Прикладами поднимали с постелей 
больных. Не щадили и матерей с младен- 
цами на руках. Люди сердцем чувство- 
вали — готовится что-то страшное, бесчело- 
вечное. Почувствовали, но еще надеялись 
на чудо, на спасение, на милосердие. Толь- 
ко какой пощады можно было ждать от 
палачей, от зверей в человеческом обра- 
зе — от фашистов? Они уже вынесли ха- 
тынцам смертный приговор. За то, что они 
белорусы, за то, что хотели жить в своем 
родном Отечестве без фашистского «ново- 
го порядка», за то, наконец, что у них были 
натруженные крестьянские руки и сердца 
честных советских людей, 

Сарай, в который согнали хатынцев, об- 
ложили соломой и подожгли. А тех, кто 
пылающим факелом вырывался из огня, 
расстреливали в упор. 149 человек, из них 


76 детей, легло в этой жуткой братской 
могиле. 

Две девочки из семей Климовичей и Фе- 
доровичей случайно спаслись и доползли 
по серому весеннему снегу к лесу. Обож- 
женных, еле живых, их подобрали и при- 
ютили жители деревни Хворостени, Однако 
и здесь повторилась трагедия Хатыни, 
Головорезы мрачного фашистского палача 
Дирлевангера, свирепствовавшие в Бело- 
руссии, сожгли и эту деревню вместе с 
людьми, а детей побросали в колодец, 

Из всех хатынских детей, что оказались в 
сарае, только Виктор Желобкович и Антон 
Барановский остались живыми. Обойдя цепь 
карателей они нашли спасение в пар- 
тизанском лесу. Да Саша Желобкович, 
Володя и Соня Яскевичи спаслись от фа- 
шистских пуль еще в то время, когда из- 
верги окружали деревню. 

А из взрослых жителей Хатыни остался 
один. Он часто приходит на пепелище, Сняв 
шапку, медленными, тяжелыми шагами 
идет к месту своего бывшего подворья, 
туда, где играли когда-то его дети, где 
была его хата и калитка, что выпустила 
родную семью в последний путь. Подходит 
и молча стоит, печально склонив голову. 
Иосиф Иосифович Каминский чудом вы- 
карабкался в то мартовское утро из-под 
обломков пылающего сарая к умирающему, 
прошитому фашистскими пулями сыну. 
Остальные погибли в огне. Погибли, 
но не покорились. И как символ непоко- 
ренного советского человека, в центре 
Хатынского мемориала поднялась фигура 
мужчины в расстегнутой обгоревшей ру- 
‘башке с мертвым ребенком на руках, Он 










































смотрит вдаль, и его разметанные ветром 
волосы похожи на серый клок дыма, 
Скульптура стоит недалеко от того места, 
где живыми горели хатынцы и где теперь 
уложены плиты из черного мрамора, напо- 
минающие рухнувшую крышу, с зияющим 
огненным проломом. Стоит как гнев и 
боль белорусского народа по расстрелян- 
ным и сожженным, повешенным и замучен- 
ным сыновьям и дочерям. 

26 дворов было в деревне Хатынь. Все 
26 поглотил огонь. И после того как заня- 
лась заря освобождения над белорусской 
землей, не пришли на пепелища каменщики 
и плотники. Некому было прийти. Деды 


и отцы, сыновья и внуки — все лежат здесь, 
в обожженной, изувеченной земле, 
Но в памяти народной свято живут герои 


и жертвы Отечественной войны. Велики 
были потери: погиб каждый четвертый жи- 
тель республики. И живые ‘поклялись увеко- 
вечить имена всех борцов с фашистской не- 
чистью, всех жертв гитлеровского наше- 
ствия. Памятники, обелиски, памятные 
курганы поднялись по всей Белоруссии. 
И среди них — мемориальный комплекс 
«Хатынь». Архитекторы Юрий Градов, Ва- 
лентин Занкович, Леонид Левин, скульптор 
Сергей Селиханов и главный инженер 
проекта Василий Макаревич суровым язы- 
ком камня и бронзы написали хатынскую 
трагедию. 

Сейчас на месте каждого подворья чернеют 
закуренным камнем нижние венцы срубов. 
А над ними, как печные трубы на пепели- 
щах, возвышаются стелы, увенчанные коло- 
колами, И голос их реквиемом плывет над 
полями и лесами, справляя вечную тризну 


по тем, чьи имена записаны на этих памят- 
никах, 

Мемориал «Хатынь» стал местом увекове- 
чения памяти всех жертв фашизма, всех 
советских людей, погибших на белорусской 
земле. Более девяти тысяч деревень сго- 
рело в ненасытном жерле войны, и многие 
их жители разделили судьбу хатынцев. 
Урны с землей этих огненных братских мо- 
гил вмурованы здесь в каменные плиты, 
А рядом возвышается каменная стена — 
памятник узникам Тростенца, Масюковщины 
и других концлагерей смерти. Никто не за- 
быт, ничто не забыто. 

5 июля 1969 года, в дни, когда торжествен- 
но отмечалось 25-летие освобождения Бе- 
лоруссии от немецко-фашистских захват- 
чиков, состоялось открытие мемориального 
комплекса «Хатынь», созданного по реше- 
нию Центрального Комитета Коммунисти- 
ческой партии Белоруссии и правительства 
республики. В этот день сюда прибыли 
делегации из Минска и области, из рай- 
онов и городов республики, десятки тысяч 
трудящихся, представители братских рес- 
публик. И все они приняли участие в тор- 
жественно-траурном митинге. А потом под 
склоненными березами вспыхнуло трепет- 
ное пламя, зажженное от Вечного огня с 
площади Победы в Минске. Торжественное 
открытие мемориального комплекса «Ха- 
тынь» состоялось, 

И течет сюда бесконечный поток людей. 
Течет и будет течь, чтобы поклониться па- 
мяти погибших и дать клятву во имя жи- 
вых и будущих поколений, клятву в том, 
что ни Хатынь, ни Тростенец больше ни- 
когда не повторятся. 














СЛУШАЙТЕ, ЛЮДИ | — К ВАШИМ СЕРАНАМ ОБРАШАЮТСЯ | 
КОЛОКОЛА ХАТЫНИ. С ГНЕВОМ И БОЛЬЮ РАССКАЗЫВАЮТ | 
ОНИ О ТРАГЕДИИ ЭТИ ДЕРЕВНИ. 99 НАРТА [943 годА \ 
ОТРЯД ФАШИСТСКИХ ЗАХВАТЧИКОВ ОКРУЖИЛ. ДЕРЕВНЮ. 

ВСЕ ЖИТЕЛИ - СТАРИКИ. ЖЕНЩИНЫ ДЕТИ - БЫЛИ СОГНАНЫ 
В САРАЙ И ЗАЖИВО СОЖЖЕНЫ. 

ФАШИСТСКИЕ ВАРВАРЫ ПРЕВРАТИЛИ В РУИНЫ 8О9 
БЕЛОРУССКИХ ГОРОЛОВ И ГОРОДСКИХ ПОСЕЛКОВ. 9000. 
СЕЛ И ДЕРЕВЕНЬ. В СОТНЯХ ИЗ НИХ БЫЛИ УНИЧТОЖЕНЫ | 
МИРНЫЕ ЖИТЕЛИ. ОТ РУК ОККУПАНТОВ В БЕЛОРУССИИ 


‚УХ, МИЛЛИОНА ЗО ТЫСЯЧ СОВЕТСКИХ ГРАЖААН. | 
ы : О НИКОГАА НЕ БУДЕТ ЗАБЫТО, | 
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Свяшчэннае полымя, запаленае ад Вечнага агню з 
плошчы Перамог; у М!нску, дастаулена У Хатынь. 





Священное пламя 


‚ зажженное от Вечного огня с площа- 
и Победы в Ми 


нске, доставлено в Хатынь, 
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Урачыста-жалобны м!тынг, прысвечаны адкрыццю мема- 
рыяльнага комплексу «Хатынь». 


Торжественно-траурный митинг, посвященный открытию 
мемориального комплекса «Хатынь». 
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8 НЯШЕИ ЗЕМПЕ 














Як гнеу ! боль беларускага народа, як напам!н 
нашчадкам аб ахвярах вайны, будзе вечна ста- 
яць гэты помнк на шматпакутнай абпаленай 
зямл!, 


Как гнев и боль белорусского народа, как на- 
поминание потомкам о жертвах войны, будет 
вечно стоять этот памятник на многострадаль- 
ной опаленной земле. 
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у т 1ншых ла 
Помнк вязням Трасцянца, Масюкоушчыны | 
герау смерщ, 






ины и ДРУ | . 
Памятник узникам Тростенца, Масюковщ 
лагерей смерти, 











Званще, званы, у Хатый 
Заняйце санлвую стынь: 
Хай голас народнай святый! . 


Кране усх крайн далячынь. 


Будзще сумленне няспынна, 
Штурхайце злачынцау на суд, 
Ад амя мльёнау нявшных 


Выносьце суровы прысуд. 











Кветк! жывыя не вянуць ля агню. 


Не вянут живые цветы у огня. 











== ет. =ш-= 


че 


РВ. 7“ 


|. 1. Каминск, як: цудам вырвауся з вогненнага пекла, 
заклжае сучаснкау, моладзь: «Дараг!я мае, не дапу- 
сцще больш такога!» 





И. И. Каминский, чудом вырвавшийся из огненного 
пекла, заклинает современников, молодежь: «Дорогие 
мои, не допустите больше такого!» 



























Усе родныя { бл!зк!я А. П. Жалабков!ча, чалавека, яко- 


му удалося У той жудасны сакавщк! дзень уратавацца 
ад карнкау, ляжаць тут, у хатынскай зямл". 


Все родные и близкие А. П. Желобковича, человека, ко- 
торому удалось в тот страшный мартовский день спа- 
СТись от карателей, лежат здесь, в хатынской земле. 
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ПРАЗ.ВЯНЫНЕ БАЧЫУ 
НУЩЯЕЦЯУ РЗ , 
ПЯ УСЕМ — 
ТАПЬЮЗЯПЯПОНЕНЯИ НЯШАИ-ЗЯМИ! „ к 


353 99898: ФЯНЫЕЗОРНЯВИВЫЯ ПЯГЕРЫ СМЕРИ а [| 
ПЮОЗЬЗАСНУЙ! ТАМ „| 


З.НЕПЯКОРЯНАИ ВОПЯИ д | 
3 ВЕРДИ У ГЯМОГУ СВИЕИ в” Ча м 


Ех ве. й |дуць |! гдуць сюды людз!, |дуць, каб пакланцца памяц! 
- беларуск!х пасел!шчау, што падзял!л! лёс Хатын!. 


Идут и идут сюда люди, идут, чтобы поклониться памя- 
ти белорусских селений, что разделили участь Хатыни. 
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Званще, званы, у Хатыни 
Заняйце санлвую стынь: 
Хай голас народнай святый 


Кране усх край далячынь. 


Званще трывожна, балюча 
И А 
Ад тых, као дротам калючым 


Вязау перад допытам кат. 


В 


Во на [1 


‚вала | 
ААА На 





\ 


2 


| = 
-ь $ 3 ке \ 
33 \ АА 




















ы Е м | 
| чдпвЕН 








ничто не забыто. 


' 


© 
= 
и] 
ие 
|. 
® 
Ф 
= 
о 
ь 
Е 
=: 
з 
= 
0 
`о 
[- 
© 
Ф 
т 
о 
ее 
а 
Е 


Никто не забыт 
















Званще, званы, у Хатыш, 
Заняйце санлвую стынь: 
Хай гюлас народнай святы! 


Кране ус кран далячынь. 


Званще балюча, няспынна, 
Званще ад веку у век, 
Каб з попелу сэрцы нявиных 


Пачуу, зразумеу чалавек. 
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Этая сцежка не зарасце н 
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Ропа не зарастет никогда. 
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ХАТЫНЬ 

На белорусском и русском языках 
Фатаграф!! А. ! М. Ананыных. Тэкст 
Б. Стральцова. Эп!граф А. Вялюгна. 
Вершы С. Шушкевча. Мастак! 
У. 1 М. Басалыг!. 
Рэдактар |. Крымава. Мастацкя рэдакта- 
ры У. Круглоу ! В. Курусь. Карэктар 
Л. Тавачэнка. 


ВЫДАВЕЦТВА «БЕЛАРУСЬ». МИНСК, 1970 г. 
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